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Megtépett zászló. 
Készegváros képviselőtestülete meg- 

8 a nemzeti közérzületet. 
az inditvány tétetett, hogy Kő- 
osa közönsége válassza meg 
h Lajost a város diszpolgárá- 
inditvány szavazásra tétetvén 
örtént az a hihetetlen eset, 
inditvány szótöbbséggel el- 

a sajnálatraméltó és épp oly 
dolatlan, mint a jobb érzést mé- 
negbotránkoztató eset - egyedül 
mzet ujabbkori történelmében. 

azt a hiányos informácziók 
ez időszerint nem tudjuk el- 

mennyire az eddigi közlemé- 
megitélni lehet, e sajnálatos 
párttekintetekre vezethe- 

Ma, Két párt állott szemben egy- 
Mul a képviselőtestületben: a függet- 
gi és a szabadelvü. 

nditvány a függetlenségi párt 
tétetett és a többségben lévő 
üek által leszavaztatott, állitó- 

uon okból, mert a kőszegi függet- 
Ni párt azért tette az inditványt, 
azzal a választások alkalmával 
vedett vereségért a maga részére 
lsi elégtételt szerezzen. 

Bármint történt a dolog: egyik, 
ik párt elitélendő dolgot cse- 
mikor a legnagyobb élő ma- 
lőtlen nevét politikai pártvi- 
czéltáblájává tette. 
a függetlenségi párt elveit 
osi bizottsági tagok forma- 
onstrácziót akartak rendezni 

h kultusz czége alattaz ellen- 
emben - akkor ez a cseleke- 
oly elitélendő, mint ama 
, a kik e párttekintete- 

ül álló, s tisztán köztisztességi 
6s megitélésénél erőszakosan ku- 

a demonstrativ jelleget, s ez 
remüködtek arra, hogy az a 
- mely előtt az egész mü- 
tisztelettel hajól meg - 

urczoltassék a politikai pártosko- 
Ejelen esetben merőben tisztelet- 

ól 
é 

iné 

kéőszegi függetlenségi városi kép- 
löktól meggondolatlan cselekedet 
provokativ módon, ugyszólva, rá- 
mkolni a képviseletre egy olyan 

t a melyet eddig minden ha- 
esetben pártkülönbség nélkül, 
ssel fogadtak el, s a mely in- 

1y egyhangu elfogadására nézve 
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ékek egy kertből. 
Gyönyörü kép áll előttem. Meg- 
- hubár halvány szinekkel - le- 

nészet e bájos, ez igéző alko- 
zázados kert, ez százados vén 
s virágokkal, harmatos füvel 

mészet müvét emberkéz szabá- 
összhang megközeliti a tökélyt. 

homlokán valóságos rózsaerdő része- 
t áraszt s a rózsafa indái szépen 
k a régi lakház hófehér falára, 

a menyasszony szerelmese keblére. A 
1 tözt gondosan tartott ösvények 

ak szét a nagy kiterjedésü kert min- 
részébe ; mellettük fák lombjai s a vi- 

jások mosolygó növényzete párbeszé- 

mőnek, szavak nélkül ugyan, de an- 
bb, amnál mélyebb értelmü jelentő- 
IHit beszélhetnek a virágok ?.. Me- 

lanak egymásnak, miknek minde- 

ay 1 szép, mint a hajnal. Meséket 
k egymásnak az élet utjain czél és 
nélkül bolyongó vándor ifjuról, ut- 
i ji kastélyra lel... királykisasz- 

it meglátja ; sziveikben szerelem lobog 
ymáséi lesznek és egymással olyan 

hogy az álomnak is, mesének is 

ssólnek egy vén király országáról, 
ép és király ugy szerették egy- 

int az csak mesében képzelhető. 

ta4 21. szám, (Postaépület) hová a lap szellemi részét illstő 
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Egy hóra helyben 

mindennap, kivéve a vasár- és ünnepeket kővető napokon. 
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a hibásak e cselekmény elkő- r 
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egyáltalán nem előleges garancziákat 
kerestek. 

A mily menthetetlen hiba volt az 
inditványnak ilyen viszonyok és min- 
den körültekintés nélkül való megtéte- 
le, ép oly hibába esett az ugynevezett 
aszabadelvüek tábora, midőn tulhaj- 
tött érzékenykedéssel, s a párttekinte- 
tek indokolatlan erőszakolásával meg- 
tagadta hozzájárulását egy a maga ré- 
széről tisztán érzelmi kérdés határo- 
zattá emeléséhez, a melynek politikai 
jelleget adni egyik vagy másik párt 
részéről egyként megengedhetetlen volt. 

Bármiként is történt. a dolog, e 
mélyen megbotránkoztató és a nemzet 
közérzületével veszedelmes játékot üző 
politikai pártharcz örök szégyene ma- 
rad Kőszeg város közönségének. Az a 
rész, mely e meggondolatian cseleke- 
dettől távol állott, joggal tehet szemre- 
hányást azoknak a polgároknak, akik 
az ők bizalmukból jutva kivételes állá- 
sokhoz - olyan kérdésbe is pártpoli- 
tikai szempontokat erőszakoltak, a mely 
kérdés mint teljesen emberi és közér- 
zületi - nem tür meg politikai minő- 
sitést. 

Kőszeg város képviseletének e gyü- 
lésen oktiv részt vett tagjai bünös visz- 
szaélést követtek el ama bizalommal, 
mely őket mandatumaikhoz juttatta. 

Kossuth Lajost az egész művelt 
világ büszkeséggel vallja a század egyik 
legnagyobb lángelméjének, legtisztább 
és legbecsületesebb jellemének. Azt a 
fényes alakot nemzetiség és párttekin- 
tet nélkül az egész világ hódoló tisz- 
telettel veszi körül. Az ő egész élete 
és cselekedetei joggal számithatnak az 
összes élő nemzetek köztiszteletére. Ed- 
dig elé még csak Kőszeg város képvi- 
selőtestülete foglalt el Kossuthal szem- 
ben kivételes állást. Eddig elé, még 
csak Kőszeg város képviselő testülete 
dicsekedhetik azzal a dicsőséggel, hogy 
ő ellentétbe helyezte magát e kérdés- 
ben a müvelt világ egyetemes érzüle- 
tével. Kőszeg város képviseletének tagjai 
tehát nem csak a város polgárságának 
bizalmát játszták ki kárhoztatásra érde- 
mes könnyelmüséggel, hanem gonosz 
kezekkel tépték meg eszázad legnagyobb 
és köztiszteletre legméltóbb alakjának 
szeplőtelen nevét. 

Ez méltatlan, ez könnyelmü, ez 
bünös cselekedet volt, a melylyel szem- 
ben nincs a jóvátételnek olyan formája, 
melyben az elkövetett tény valaha meg- 
korrigálható volna. 

Hát arra nem gondoltak Kőszeg 
város képviselőtestületének tagjai, 
e tényök által arczul ütik a köztisz- 

. 

A nép boldog volt, - elégedett, gazdag és helyét, mint lombtalan, virágtalan talaját 
hatalmas; a király népéért élt, dolgozott; télen... Csakhogy ő ujból éled... Az én 
- népéért áldozta föl elméjének s szivének 
kincseit.... Mese.... 

Mesélnek hősökről, kik meghalnak a 
hazáért, a kimondott szóért, - kik a sze- 
rető nő édesen ölelő karjai közül, a forró 
esókok, szerelmes szavak mámorával lépnek 
a vérpadra, meghalni elveikért, a meggyő- 
ződésért.... egy semmiért: az ideál- 
ért!... Mese... 

Mesélnek gazdag, hatalmas, nemes 
urakról, kik a földi gazdagság mellett a 
szellem kincseivel is birnak; kik hatalmu- 
kat hazájuk emelésére áldozzák s a nemes- 
séget a sziv, a jellem, az erkölcsök tiszta- 
ságában keresik.... Mese.... 

Ej! de hát ki hallgatna arra, a mit 
a virágok és lombok beszélnek?... Ki 
érti e nyelvet s ki akarja megérteni ezt?... 

Napfényes délután van. Az ég 
felhőtlen, sehol egy homályos folt; olyan 
ragyogó, olyan tiszta.... A nap teljesen 
fényében pompázik, - csak a szellő „ez a 
vándor szellem" ez a hazátlan lény" buj- 
kál a lombok közt s játékot üz velük, mire 
ezek kecses könnyedséggel bolingatnak fe- 
jükkel. A fák komoly méltósággal nézik az 
ifjuság kedvteléseit. 

... Ezer emlék füz engem e kerthez. 

kert látta azt a szeszélyes játékot, melyet 
a sors az én fejemmel üzött s a melyet üz 
minden évben a természet véle is. Látta a 
dnus förtőket fejemen, mint lombjait fáin, 
növényzetét kebelén s most látja e fürtők 

hogy 

-
 

POLITIKAI ES TARSADALMI NAPILAP. 

tességet, s felidézik az gész müvelt 
világ kárhoztató itéletét? 

Hát szükségük volt e a bizottsági 
tagoknak arra, hogy Kossuth Lajos 
nagy nevét meghurczolják a politikai 
pártoskodás szennyében csak azért, 
hogy egy czélbaveti politikai demon- 
stráczióval szemben megfelelő ellentün- 
tetést rendezzenek ? 

Hát azt gondolták-é azok az urak, 
hogy Kossuth neve és az azt körülvevő 
köztisztelet olyan törékeny vár, a me- 
lyen holmi utczai politikusok is áttör- 
hetnek a tiszteletlenség szennyes fegy- 
verével? 

Kit akartak meggyalázni? Kos- 
suthot, a ki erősebben áll a világ köz- 
tiszteletében, mint élő éember valaha 
állott? Avagy az ellentábort akarták 
megfosztani attól a dicsőségtől, hogy 
a Kossuth iránti tiszteletének ily for- 
mában kifejezést adhasson? 

Avagy maguknak herostratesi di- 
csőséget akartak szerezni oly kérdésben, 
a melyben maga a hirhedt Herostra- 
tes sem merte volna a közérzülettel 
igy szembe állitani magát? 

Avagy azt vélik Kőszég város ne- 
mes fiai, hogy azt a veszteséget helyre- 

pótolja, vagy azt a dicsőséget növeli-é 
a Kossuth nagy nevével üzött vakmerő 
játék, a melyet ők a politikai küzdel- 
mek betetőzéseül az egész világ meg. 
botránkozására végig játsztak ! 

Politikai párttusák izgatták fel 
Kőszegen a kedélyeket? No ha ez meg- 
történt, nem e épen a Kossuth nag 
neve lett volna a legméltóbb arra, 
hogy az iránta tartozó tiszteletben - 
a választási tusák alatt egymásra tá- 
madt lelkek összetfolyjanak, s ebben a 
köztiszteletben találtassék meg a ki- 
egyenlités forrása ? 

Hiszen abban a gondolatban, hogy 
Kossuth nagy neve köztiszteletre érde- 
mes, a világ mindéen nemzete egygyé 
válik, s az ő érdemeinek ily formában 
való méltatása lett volna legjobb esz- 
köz arra, hogy a pártszenvedélyek el- 
simuljanak. 

Köszeg város képviselete nem i y 
fogta fel a kérdést. Pártoskodás tár- 
gyává tette egy világóriás nevét s 
gyalázatot ejtett a köztisztességen. 

Ezért feleljenek ama polgárok a 
saját lelkiismeretük és a közvélemény 
itélőszéke előtt. 

Mi e sajnálatos esetből kifolyólag 
óva intjük a nemzet minden polgárát, 
hogy Kossuth nagy nevét vagy ne ve- 
gyék ajkaikra, vagy ha szükségét ér- 
zik annak, hogy vele és érdemeivel 

elvészitett bhajamat s illusioimat vissza nem 
hozza többé a tavasz édes, mosolygó, mele- 
gitő napsugára... 

Ha voltam boldog az életben, itt vol- 
tam az. Ha szépnek találtam sz életét, itt 
volt az szép nekem. Ha éreztem ifjuságom 
és szivem hevét, gyönyörét boldogságát ... 
ha éreztem mámort, szerelmet, itt éreztem 
azt. Lelkem itt telt meg virágillattal; ez 
a hely az, a mely a legédesebb emlékeket 
idézi fel bennem... 

Egyedül vagyok... nincs senki vé- 
lem, csak a rózsafák tövében ül egy sze- 
gény asszony, a ki valamit nagy buzga- 
lommal himezget. Mélyen előre hajlik, hogy 
munkáját jobban lássa; szemüvegre szorul- 
tak a hajdan szép szemek, melyekkel egy. 
kor egy ország ifjuságát verte meg. 

Hogy is mondá Petőfi? ,Sári néni, 
hej mikor kendet még, Sárikámnak, hu- 
gomnak nevezték ... 

Megállok egy vén fa alatt, hadd lá- 
tom ujból magam körül azt a vidám társa- 
ságot, melyet a sors ugy szétszort, mint 
szél a polyvát. Gyermekek mind, a kik 
még álmadoznak s a kik még hisznek. Ke. 
délyes nevetés hangzik föl a csoportból, 

Ifiatal nők eleven csevegése, mint a madár- 
Gyermekkorom jó részét töltöttem itt el. E csicsergés. Virágot tépnek le; az egyik va- 

lami méla népdalt énekel; túl az ösvényen 
egy fiatal lány s egy ifju sétálnak, mélyen 
elmerülve. 

Az ifju arczán bú és fájdalom nyo- 
mai ülnek; - a lány vigasztaló, biztató 

Egyl 1 

foglalkozzanak, akkor őrizzék meg ve- 
le szemben a hazafias érzület szeplőt- 
lenségét. 

Kossuth nevére ne vessen szeny- 
nyet senki ember fia. E név kultusza, 
közkincse az emberiségnek. Becsület- 
tel éljen vele, a ki részt kér belőle. 

. 

p. 

Politikai hirek. 
A kettős választások. A szükégessé 

vált pótválasztások már megtörténtek s igy 
most már csak a kettős megválasztások kö- 
vetkeztében később megejtendő nyolcz vá- 
lasztás van még bhátra. Azok a képviselők, 
kik két mandatumot nyertek és pedig Ba- 
ross Gábor, Gyóry Elek, Helfy Ignácz, br. 
Kemény Gábor, Komjáthy Béla, Ugron Gá- 
bor, Vadnay Aundor és Wekerle Sándor, a 
házszabályok értelmében csak is a megtör- 
tént igazolás után nyilatkoztathatják ki, 
hogy melyik mandátumot tartják meg, igy 
tehát az uj valasztások csakis az ország- 
gyülés meguyitása után pár héttel lesznek 
megtarthatók. 

A fiumei kérdés. Az Agramer Tagblatt 
értesülése szerint a horvát tartománygyülés 
legközelebbi ülésszakában a fiumei kérdés 
ujra napirendre kerül és pedig a kormány 
togja a kérdést napirendre hozni azzal az 
inditvánnyal, hogy a pénzügyi kiegyezés 
megujitására választandó regnikoláris 
bizottság a fiumei kérdés rendezésével 
megbizassé. 

Harcz a hősök ellen. 
- Magyar tábornokok nyugdijazása. - 

A magy. kir. honvédségből távolitják 
el a 48-as honvédeket. Máriássy János al- 
tábornagynak a III. honvédkerület parancs- 
nokának az egykori kápolnai s budavári 
hősnek nyugalmaztatását, mint a rendesen jól 
értesült,Katonai Lapok" köz ik, követni fogja 
Hollán Ernő s Görgey Kornél altábornagyok- 
nak, a kik szintén negyvennyolcas honvé- 
dek voltak, a nyugalmaztatása. 

Máriássy altábornagy nyugalmaztatá. 
sának egyik okául azt mondják, hogy illeté. 
kes helyen ki akarták kerülni a legidősebb 
altábornagynak, Máriássynak, táborszernagy- 
gyá való előléptetését. Már pedig ha Má- 
riássy megnyeri a táborszernagyi rangot, 
háboru esetén sőt béke idején önálló had- 
testet kapo.t volna, ez pedig a „bizalmam 
az ősi erényben" jelmondatnak megfelelőleg 
nincs inyére az irányadó köröknek. 

A Katonai Lapok Máriássy nyugalma- 
zása alkalmából a következőket irja : 

„Őszinte sajnálatunkat fejezzük ki, 
hogy a m. kir. honvédség a kitünő és nép- 
szerü tábornokát elvesztette. Sajnálatunk 
annál nagyobb, miután félév előtt még sen- 

szókat intéz hozzá. .. hiszen az, kiért ez 
a fiatal sziv fáj, talán ép olyan édes vágy- 
gyal gondol reá, talán ép olyan forró so- 
hajt küld a légen át ő hozzá, s szivében a 
hűség virága épen olyan szépen fakadt... 
Most is látom a nyulánk, magas ifjut, fia- 
tal, pehelytelen, leányos arczával s mellet- 
te azt a feltünően szép alatot, a ki a sze- 
gény fiu baját akkor még csak ,„elmélet- 
ből" ismerte. 

A lugas körül vidámabb a hangulat. 
Ez a kert egyik ritka szép vendégének - 
egy alig tizenhét éves leánynak - a ked- 
venez helye. A leány élénk, szellemes tár- 
salgást folytat a körüle állókkal; szemei - 
melyek egy egész menyország, minden édes 
gyönyörével vannak tele - kékek, mint az 
ég s ragyogók, mint az est-hajnali esil- 
lag... ; 

Jól emlékezem: e szemek tekintetét 
soh'se birtam kiállami. Az a szőke gyer- 
mek olykor egy galamb, olykor egy angyal, 
egy kis tündér benyomását tette; - soha 
sem tudtam mikor volt igézetesebb: mikor 
beszélt, mikor hallgatott, mikor nevetett 
vagy a mikor mélázó arczczal, fel a csil- 
lagokra nézett? Olyan volt mindig, mint 
egy bűbájos álomkép, - milyet megalkot- 
hatott magának egy szerelmében s gyö- 
nyörében megittasult lélek. 

Milyen szép volt mind ez!.. Mintha 
most lett volna. 

Laurinus. 

Kolozsvár, 12. kedd, julius 1887. 
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kisem gondolt arra, hogy ez a derék, tel- 
jes testi és szellemi erejével bíró tábornok nyugalomba készülne. És habár nyugdija- 
zása „saját kérelmére" tőrtént, tudja min- 
den katona, hogyan kelljen ezt érteni. 

Máriássy Jánosról különben nagyon 
feltehető, hogy maga kérte nyugalomba he- 
lyezését, daczára, hogy még teljesen képes 
a szolgálat folytatására. De hát miért 
kérte? A felelet rá nagyon könnyü, mert 
katonai körökben régóta nyiltan beszélnek 
róla. Kérte először azért, mert erős szemre- 
hányásokkal illeték bizonyos oldalról ama 
feltünést keltett czikke miatt, melyet a 
Ludovika akadémia közlönyében pár hó 
előtt közölt s melyben nyiltan leleplezte a 
honvéd féldandárrendszer hibáit. 

Mellőzöttnek érezte magát továbbá az 
által, hogy az ezredtulajdonosi rangok leg- 
utóbbi adományozása alkalmával, ő, ki he- 
lyét épugy betöltötte mint bárki más, fia- 
talabbak által megelőztetve és katonai ön- 
érzetében magtámadva érezte magát akkor, 
midőn nemrég egy rangban sokkal fiatalabb 
altábornagy lett kinevezve a kassai had- 
test parancsnokává, mely hadtesthez a kas- 
sai honvédkerületből összeállitott honvéd 
gyalog-hadosztály is be lesz osztva. 

Más ember talán mindezeken tultette 
volna magát, de Máriássy nem; nem biába 
nevezték őt mindig a legbüszkébb honvéd- 
nek. A honvédség felállitása utáni első 
időkben sokan voltak, kik a honvédséget 
csak aféle egyenruhás népfölkelésnek akar- 
ták tekinteni és az akkori Máriássy ezredes 
volt az, a ki szintén kereste az alkalma- 
kat, hogy a honvédet ép oly katonájául 
tüntesse fel ő felségének, mint bármely mást. 
Voltak egész komoly összekoczczanásai is 
e miatt. 

A honvédtisztikar ez okból folyvást 
bizonyos hálával és pietással viseltetett 
Máriássy iránt, és nem mondunk sokat, ha 
kifejezést adunk azon érzelmünknek, hogy 
Máriássy kilépésével veszt jellegéből a ma- 
gyar honvédség; mert akárki mit mond, 
mi ő benne láttuak a magyar katona és 
magyar honvédség leghivatottabb szemé- 
lyesitőjét. 

A kik Máriássy nyugdijaztatásában 
egy vagy más okból örömüket lelik vagy 
abhoz hozzájárultak, azzal állnak elő, hogy 
mindez szép és jó, de hát Máriássy már 
öreg ur, 65 esztendős ember. 

Nem akarjuk felsorolni monarchiánk 
politikai vagy katonai közéletében nagy 
szerepet játszó mindazon férfiaink neveit, 
kiknek nyugdijba kellene menniök, ha csu- 
pán csak a kor lenne ez irányban döntő és 
nem is volna helyünk rá; csak azt jegyez- 
zük tehát meg, hogy ha Németországban 
szintén annak az elvnek hódolnának, hogy 
a katonatiszt 65 éves korában nem siethet 
eléggé nyugalomba menni; ugy Moltke tá- 
bornok már egy év előtt nyugalomba ment 
volna, mielőtt alkalma nyilt nevét a világ- 
gal megismertetni a mennyiben az 1866 iki 
osztrák-porosz háboru alkalmával már 60 
éves volt. 

A külföld róvata. 
Boulanger szereplése. 

Clermont Ferrandról távirják 
julius 10-ról; Boulanger ma délelőtt 

Diána fegyelme. 
A „Dora" szerzőjétől. 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : Amica. 
XXVII. 
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Midőn távozni készült, megcsókolta az 
atyját s jó reggelt kivánt. És az a férfi, 
ki egykor csak ő reá gondolt, most nem 
kérdezte tőle, hogy hova megy, nem szó- 
lott arról, hogy társaságát nélkülözi, csak 
azt a megjegyzést tette, hogy remélli, hogy 
szép ruhája van holnapra. 

- Szegény papa! sohajtá Diána amint 
elhajtott, s a nap lovainak fényes szerszám- 
jaira sütött, szegény papa ! Mily sajnos hi- 
ba egy különben nemes jellemben! Vajjon 
mit lát többet a herczegben és a herczeg- 
néban mint a többi emberekben? A saját 
boldogságát és az enyémet áldozta fel, hogy 
ezekkel megösmerkedjék; szegény papa! 

Diána haraggal ment el, s keserüség 
volt szivében. Gyülölte a rang és állásimá- 
dását. Az ő természetével ez nem egyezett 
meg, idegen volt és visszataszitó, s mások- 
ban sem tudta azt megérteni és elnézni. 

A jó Lady Colwyn látta, hogy a leány 
lehangolt és szerencsétlen. Könnyek tolul- 
tak szemeibe arra az időre gondolva, mi- 
dőn Diána a napfényről és rózsákról éne- 
kelt, s csudálkozott rajta, hogy az éle- 
tet nem találja mindenki olyan szépnek 
mint ő. 

A házi kellemetlenségekről keveset be- 
széltek, Diána büszkébb volt minthogy pa- 
naszolkodjék, Lady Colwyn müveltebb volt, 
minthogy panaszolkodjék. . 

A leány nehány boldog órát töltött 
barátnéjával; s délután haza hajtott. 

A várt társaság megérkezett. Ezt ő 
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tartotta bevonulását, miközben élénken meg- 

éljeneztetett. A házak egyrésze fel volt di- 

szitve. A vidékről Boulanger fogadtatására 

sokan ide sereglettek, ugy, hogy a város 

igen mozgalmas képet nyujtott. Valami kü- 

lönös incidens azonban nem történt. A tá- 

bornok a délelőtt folyamán a községi taná- 

csost és a hatóságok fejeit fogadta. A pol- 

gármester üdvözlő beszédében a következő- 

ket mondta: „Mi önt mint tábornokot és 

hazafit tanultuk ismerni és becsülni, ki a 

hadsereg ujjászervezésének szentelte magát. 

Mi a békét akarjuk, de hogy a béke tartós 

1l gyen, erős és kellően fegyelmezett nemzeti 

hadseregre van szükségünk. Mi önt, mint 

a köztársaság tábornokát üdvözöljük. Hivei 

vagyunk a köztársaságnak és tudjuk, hogy 

ön is hive a szabadságnak és a szabadsággal 

egybefüggő intézményeknek, melyeket apá- 

iok öufeláldozó vitézsége vivott ki szá- 

munkra. Boulanger erre következőleg vála- 

s olt: Melyen meghatottak azok a szavak, 

melyeket őn hozzám intézett. Igen is bive 

vagyok a köztársaságnak, teljes odaadással 

szolgálom a hadsereg érdekeit; azon va- 

gyok, hogy hazánk nagyságát előmozdit- 

sam. Az a fogadtatás, melyben a lakosság 

részesitett, bizonyitja, hogy nézeteimet át- 

érti, érzelmeimet osztja és nincs hatalom, 

mely megbonthatná azon kötelékeket, me- 

lyek engem Clermont lakoszágával egybe- 

füznek." A fogadtatás alatt, a vendégfogadó 

előtt összesereglett lako ság lelkesen élje- 

nezte a tábornokot. 

A bolgár trónválság. 

Tirnovából jelentik julius 10-ikéről : 

A szobranje illetéktelennek mondotta 

ki magát, hogy a regenség és a kormány 

közti viszály tárgyában tanácskozzék, visz- 

szautasitotta a regensség lemondását, meg- 

keresvén azt, hogy a herczeg megérkezé- 

seig maradjon meg állásában és a kor- 

mányt azután a fejedelem kezébe tegye 

le. A regensség alakitásával Stoilovot bizta 

meg. Az uj kormány valószinülog a követ- 

kező tagokból fog állani: Stoilov, Nacsevics, 

Stransky, Csowakow és Parikow. 
* 

A ,„Journal de St. Pétersbourg" kon- 

statálja, hogy Coburg Ferdinánd herczeg 

megválasztatott Bulgária fejedelmévé és ez 

alkalommal csak annak kijelentésére szo- 

ritkozik, hogy Oroszország sohasem ismerte 

el még azon testületet sem, mely őt fejedelemmé 

megválasztotta. 

A szobranje megválasztotta a küldött- 

séget, mely Coburg herczegnek a választás- 

ról szóló jegyzőkönyvet azon kérelemmel 

fogja átnyujtani, hogy minél előbb Bulgá- 

riába jöjjön. A küldöttség a következő ta- 

gokból áll: Toncseff kamarai elnök, Mi- 

chailow Stransky, Kalcsev, Stokov, Stoja- 

nov, Nikiforev, Baikucsev, Mehmed eff-ndi 

és (imarov. A sobranje bevárja a küldött- 

ség válaszát. Ha a herczeg idejövetelét el- 

halasztaná, a szobránje tagjai eloszlanak, 

ha Coburg herczeg azopbaen beleegyezik és 

azonnal Bulgáriaba jön, ez esetben a ka- 

"mara bevárja a fejedelem ideérkezését s 

megvárja, mig az esküt leteszi. 
k 

rögtön látta, s a saját szobáíba sietett, hol 

Zsuzsa várakozott reá. Lady Cameron több- 
ször tudakozódott, hogy Cameron kisasszony 
hol van, végre azt izente, hogy arra kéri 

Cameron kisasszonyt, hogy a legszebbik ru- 
háját vegye fel, s a Párizsból hozott gyé- 
mánt nyaklánczot tegye fel. 

Mostohájának ez anyai hatalom kimu- 
tatására a régi lázadó érzés ujjult erővel 
feltámadt benne. 

Mi dolga van azzal Lady Cameron- 
nak, hogy ő hogy öltőzik? Az ilyen uta- 
sitásokat nem fogja megengedni; a saját 
izlése szerint öltözik. Ami pedig a gyülölt 
yémánt nyaklánczot illeti, azt nem tette 
é soha és nem is fogja feltenni soha. S 
csudálkozott, hogy mostohája miért érdek- 

lődik ruhája és megjelenése felett annyira. 

S mert Lady Cameron azt kivánta, hogy 
fenyesen öltözködjék, hatalmas ok volt ar- 
ra, hogy nagyon egyszerü legyen; ő bővi- 
ben volt a pompás öltözeteknek, Madame 

Elisetől és Worthtól, azokra rá sem nézett. 

- Zsuzsa, tegye félre az ékszerei- 
met, mondá; ma este nem fogom azokat 
feltenni. 

A leány meglepetéssel nézett rá, mert 
a kisasszonya öltözködésére vonatkozólag 
a Lady Cameron meghagyása szigoru volt. 

De ha kisasszonya valóban oly közö- 
nyös a ruhája iránt, miért lehet oly bajo- 
san tetszését találni? 

Egyik ruhával sem volt megelégedve; 
végre meglátott egyet, mely az elegáns egy- 
szerüség netovábbja volt, egy halvány arany 
fonallal át szött fehér selyem ruhát. Ez 
egyszerű volt de pompás. 

- Ezt fogom felvenni, mondá Diáne. 
S csudálkozott hogy szive miért do- 

bog oly sebesen, hogy sroza miért pirul, s 
kimiért remegnek, midőn a finom csipkét 
rinté. 

A „Montagsrevue" jelentése: A német 

kormány már tudomást vett arról, hogy a 

konstantinapolyi orosz és franczia nagykö- 

vetek Koburg herczeg megválasztásának jó- 

váhagyása ellen fognak müködni. A német 

kormány csak a szófiai kormány rekons- 

trukcziója után kezdi meg a bolgár kérdés- 

ben teljes nyomatékkal akczióját. Az esetre, 

ha Koburg herczeg megválasztatásának a 

hatalmak részéről való elismertetése ke- 

resztülvihető nem lenne, a bolgárok alkal- 

masint önsegélyhez folyamodnak. Az e hó 

6-án tartott zárt szobrányeülésben Stoilov 

kijelentette, hogy ha a hatalmak nem 

egyeznek meg valamely fejedelemválasztá- 

sára nézve, Bulgária számára nem marad 

egyébb hátra mint az, hogy az ország füg- 

getlenségét proklamálja. Stambulov ugyanez 

alkalommal kijelentette, hogy a hatalmak 

kötelesek Bulgáriát fejedelemhez segiteni, 

és ha a hatalmak azt nem teszik, ugy a 

bolgár nemzet maga lesz kénytelen ügyeit 

rndezni. 

Utónangok a nagyajtai vá- 

lasztásról. 
Nagy-Ajta, julius hó. 

A nagyajtai választásról is elmond- 

hatjuk: ,Adtál uram esőt, de nincs köszö- 

net benne." Hát a bizony ugy történt; a 

históriás Eleknek viritott a tulipán. Még a 

pártja is restelli; mintha ők verettek volna 

meg a küzdelemben, oly szomoruak. Most 

ébredtek a tudatára annak, hogy ők mit 

szomoruan ül veres orrával papi residenci- 

ájában, sajuálkozva a boros ütegek felett, a 

melyeket mind mind kisütöttek. 

Tiszával csupán csak az öt éves cik- 

dik a szőlő nedve. Vigasatalodjék tiszteletes 

uram! lesznek más gyülések, a hol a hazáért 

lehet még egyetmást szürcsölgetni. 

Fura dolog történt zzel a pappal Egy 
lófejü székely marhakereskedőnek nézte. A 
mint faluzgattak, egyik községben hallja a 

erősen kötekedik: ő bizony annyiért nem 

adja oda. Átszól a keritésen: mit igérnek 
a kajlákért koma ? Nem arról van szó, fe- 
leli a komájo. Hát az az urott nem marha- 

kereskedő, kérdi a furfaugos székely, rámu- 

tatva a bezni papra. Nó de hagyjuk a his- 

toriákat; ezeket majd összeszedi a nagysás 

képviselő ur. 

A választás helyén itt is, mint minde- 
nütt, a hol ellenzéket kellett kiverni, erős 

kordont huztak, a melyen ellenzéki ember 

be nem mehetett. Az ellenzéki választóknak 

egy télre eső utczában kellett meg onulniok. 

Hanem azért nem zugolóduuk. Jó re- 

ménnyel mentünk az urna elé. D u 3-4 
óráig forban is voltunk; ezt a főszolgabiró 
ur fizonomiájáról olvastuk Je, mint biztos 

barometrumról, a mely ránczos volt és ba- 
ragos. Négy óra után a főszolgabiró ut ar- 

cza kedélyessé vált. Rossz jel! hangzott itt 

ig, ott i-. És 7 óra után Elek köszönte meg 
a mandatumot. Könyvtárt akartam állita. 

ni minden közégbe, igy szólt Elek; de igen 
sokat ettetek és igen sokat ittatok, egy 
szóval nagyon sokba kerültetek; ezért nem 
állitok könyvtárt, hanem küldök nektek 
,Ország Világ" ot, ebből okoskodjatok, ta- 

nuljatok, s máskor olyan emberre, mint én, 
a ki hitét, elvét megvál:oztatta, ne szavaz- 
zatok. 

É. erre felhangzott : Éljen Incze József! 

Soha képviselő olyan népszerütlen 
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suzsa, ehez a rubához nem kell 
ékszer, - mondá, - mig szive mindegy- 
re azt kérdezé tőle, - hogy Sir Lisle 
miképen fogja üdvözölni? Mit fog majd 
mondani. 

- Nem kell ékszer, ismétlé. Ez a 
ruha egyszerüű; - de magában is elég 
gazdag; - annyi tény van rajta hogy 
nincs többre szüksége, csak csipkére és vi- 
rágokra. 

- Febér hanga virágot s vénus fodor- 
kát parancsol? kérdé Zsuzsa. 

Halvány gerániumokat hozzon, 
- mondá Diána; - a hajamba is ugyan 
azokat tegye. 

A Lady Cameron parancsának az el- 
lenszegülése a legtökéleteseebb eredményre 
vezette. 

Diána jobb szeretett volna Sir Lisle- 
vel egyedül találkozni. Ő rendesen elég 
önuralommal birt; de másoknak a jelenlé- 
tében találkozni vele mégis megprótáltatás 
volt. A mint a lépcsőkön lement, azt gon- 
dolá magában, hogy milyen másképen vol- 
na minden, ha egy szerető édes anya fogná 
meg a kozét, vezetné a szalonba, az az édes 
anya, a ki habozását s bátortalanságát meg- 
értené. 

- Royal ott lesz! biztatá magát, s e 
gondolatban vigasztalást talált 

Royal ott volt. Az a salaktalan tiszta 
szerelem, melyben nem voltönzés, megmond- 
ta neki, hogy Diánának szüksége lesz reá; 
s tudta hogy a két látogató közzül az 
egyik az, a kit szeret. Ő volt az első a ki 
a belépő leányt üdvözőlte, s az ő barát- 
ságának az oltalma alatt biztosan érezte 
magát. 

Egytől egyig mind oda mentek hozzá. 
Lord Clianronald ott hagyta Evadnét, - 
s midőn Diánát melegen üdvözőlte, - 

cselekedének. Még a bezni kortes pap is 

lusra nézve nem érthet egyet. Ő esztendő! 

patvarbal az sok! Addig mind meg czetese- 

lasztották meg? Biz azt a hatalom a meg 

a Fischer erszénye tudná megmondani. 

A kerületben ép a napokban tette 

körutját a képviselő ur. S furcsa! Az em- 

berek pénzért megválasztották, de arra 

karhatalommal sem lehetett őket rá venni, 

hogy eleibe menjenek s egy éljent kiál- 
tsanak. 

Most csendesség és némaság van a 

kerületben. Ép mintha az Olit kiöntött vol 

na. Pedig, hálá istennek az Oit nem öntött 

ki; még esőnk se volt elég. 

A jól végzett munka után nyugodt 

az embor, s valami kelleme; érzés hatja 

át. Valami ilyenféle érzés tölti be most a 
községi jegyző urak kebelét is. Ha szavak- 

ba öntenők, körülbelől igy hangzanék : Ecce. 

Kegyelmes ur! Mi megtettük kötelességün- 

keti Egy szerény ordó tán megillet. E 
csakugyan a Tisza kormány, ha még 

káig aill: Magyarországon egy cseléd sem 

lesz, a kinek egy pár ordó ne diszitse a 
mellét. 

Elmondám. 

Tanügy. 

A budapestiállami közép partano- 
da 1886-87.ik évi értesitőjét Hegedüs Károly 
igazgató szerkesztette. Az intézet 8 éve áll 

fenn. Van 3 éves tanfolyama épitészeti, gé. 
pészeti, vegyészeti, fém-vasipari, faipari 
szakosztalyokkal mindenik, összesen mintegy 

200-an vettek részt e tanfolyamokbab. Az 

intézetben nemkevesebb mint 33 rendes ta- 
nár müködőtt A beiratások szept. 1-től 10 ik 

napjáig tartanak ; beiratási dij 2 frt. Az in- 
tézet czélja és feladata, hogy épitőmeste- 

reket, épitőpallérokat a gépekkel és a munka 
megosztásával dolgozó, az u. n. tömegter- 
melő iparágak számára pedig előmunkáso- 

kat, művezetőket és kivételkép olyan szek- 

embereket képezzen, a kik ipartelepeknek 
gyáraknak stb. önálló vezetőivé lehessenek. 

Rondes tanulókul felvétetnek: kik a polgári 
iakola vagy gimuázium 4 alsó osztályát si- 
kerrel bevégezték. 

k 

szomszéd a tulsó udvarról, hogy a komája 

Az országos szinésziskola 
1886-87 ik évi ,Évkönyvét" adta ki 33-ik 
tanfolyamról az igazgatóság. Müködött ta- 

nitással a mult tanévben a drámai szaknál 
83 rendes tanár, az operainál 2 Volt a drá- 
mai szaknak a 3 éves tanfolyamban össze- 
sen 10 nő, 6 finövendéke, az operainak 9 
nő és 2 finövendéke. Beiratások a jövő tan- 
évie szept. hó 6, 7 és 8-ik napjain eszkö- 
zöltetnek délután 3-5 óráig. A rendes elő- 
adások szempt 18-án kezdödnek. A drámai 
növendékek felvételi vizsgája szept. 9 én, 
az operai növendékeké szept. 10 én leend. 
Bővebbi felvilágositást levélbeni felkeresések- 
re az országos szinésziskola titkári hivatala 
nyujt. 

Értesitő a bennlakással összekö- 
tött kolozsvári kereskedelmi akadémiáról. 
Az erdélyi részek ez egyetlen kereskedelmi 
akademiája 1878-ban alapittatott akadémia 
czimmel a mult évben ruháztatott fel s tel- 
jesen egyenrangu a budapesti kereskedelmi 
akadéniával. Áll 8 éves tanfolyamból, mely. 
nek végén az ifjak érettségi vi7sgálatot tesz 
nek, s az 1888 ik évi, a tisztviselők minő- 
sitéséről szóló L t. cz. szerint a kereske- 
d lni pályán kivül alkalmazást találhat- 
nek az innen kikerült ifjak a következő 
letpályáknál. 

a) a posta szaknál, mint posta-főtiszti, 
tiszti és gyakornoki tisztviselő; 

b) a pénztári szaknál, mint központi 
állampénztári és adóhivatali tisztviselő; 
köztörvényhatósági pénztárnok, alpénztár- 
nok, ellenőr, könyvvezető, gyámi pénztár- 

I nok; államhidaknál pénztárnok és ellenőr; 

szenvedélyes imádást lehetett a szemeiből 
kiolvasui. 

- Ez szereti Diánát, gondolá Sir Royal 
amint a fiatal lord bőven pazarolt bókjait 
hallotta. 

Akkor jött egy másik, egy szép, gyön- 
géd, komoly arczu férfi; és Sir Roy:I felfe- 
dezte a titkot. A Diána arcza elhalványult, 
szép szemeit lesütötte, s egy pillanatig] né- 
mán és mozdulatlanul állott. 

- Diána ezt szereti ! gondolá Sir Royal, 
és Sir Liselere nézve, nem esudálkozott szon. 
Ő félre huzódott, egyedül hagyva őket; 
s nemes szive azt mondá - ,E férfi mél- 
tó reá." 

Sir Lisle voll az, a ki a Diána oldala 
mellett maradt, Sir Lisle volt, az a ki az 
ebédhez vezette, ő volt az a ki a leányt 
kellemes társalgásával mulettatta. 

És Sir ROyal azt is látta, hogy ámbár 
Lord Cianronald legtöbb idejés Evadnéval 
tölti, de szemei folytonosan Diánát kisérik, 
és Sir Royal azt gyanitotta, hogy Diána az, 
akit a Lord valóban szeret. 

Az atyja házassága óta ma este tör- 
tént elősször, hogy Diana a régi Diána volt. 
Zavarodása dacsára jó kedélyü volt, a 
régi kedves parancsoló modor is előtönt, mi 
Sir Royalnak nagy gyönyörüséget adott s 
Sir Lislet elbájolta. 

Az ebéd elég kellemesen tölt el. Thea 
jól nézett ki, s a Diána meglepetésére igen 
szeretetre méltóan beszélgetett Richárddal, 
ami senkit sem lepett meg annyira, mint 
Richbardot magát. 

A boldvilág ezüstös fényü árja jött be 
az ablakokon, amint a vidám társaság a 
szalonba visszatért. Sir Lisle, ki vágyott az 
általa szeretett leány oldala mellé jutni, 
Dianás kereste fel. 

- Szeretném a kegyed terrassát hold- 

nem volt, mint Elek. De hát hogy is vá-! 

s0- 
mutatása után a főgymnásinmi vagy főreal- 

. 

c) kezelési szaknál, dohány-árudai, rak- 
tári, Íottóigazgatósági hivatalnok, telek- 
könyvvezető; 

d) zálogházaknál, mint zálogházi igaz- 
gató, ellenőr, könyvelő, pénztárnok, ellen- 

őrzési számtiszt. 
Az intézetben 7 rendes tanár müködik. 

Iskolai dijakul fizetnek: beiratási dij czi- 
men belépéskor öt forintot; tandijul egy 

2 frtot. Az iskolai év kezdődik szeptember 
1lén s tart a következő év junius végéig. 

Felvételt nyeruek oly tanulók, kik a közép. 
tanoda 4 alsó osztályát sikerrel 
Az intése et a vallás és közoktatásügyi m. 

kir. miniszter 1881. junius 3-án kelt rende- 

letével nyilvánossági joggal ruházta fel s a 

cs. és kir hadügyminiszternek 1881. julius 

11-én 4703. sz. a. kelt rendelete értelmében 
az intézetet jó sikerrel végzett ifjak az egy 
évi önkénytességre szükséges képzettség ki- 

iskolai érettségi vizsgat tettifjakkal egyen- 
joguaknak ismertetett el s az egyévi ön- 
kénytesség kedvezményében részittetnek. A 

jövő évtől kezdve az intézet saját diszes 
palotájába költözik, mely 50 tanuló bennla.- 
kására is be van rendezve s a bennlakás- 
ban részesülni alkarók folyamodványaikat 
augusztus 15-ig ez intézet igazgatóságához 
benyujta: dók. A bennlakás dija egész évre 

270 fit, "ely összeg 4 egyenlő részletben 
befizetendő : szeptember 1 én, november 16- 
án, február 1-én, április 16-án. A bennla- 

kással teljes ellátás jár, a miben benne van 
az élelmezés is. 

Kik vannak Előpatakán? 
Héjja Andrásné birtokos, Oroszfalu, Persiceanu 

Isaiás lelkész, Bukarest, Stanescu Joan kereskedő, Bu- 

karest, Schoppel Márk gazda, Földvár, Kreisel Gábeor 

gazda, Botfalva, Adams Katalin birtokos, Feketehalom, 

Stamm Róza birtokos, Feketehalom, Schmiedt Katalin 

birtokos, Feketehalom, Bundschuch Leopoldina, cs. kir. 

ezredesné, Brassó. ; 

Czekeli Károly városi gazda, Nagy-Szeben, Tartler 

Márton magánzó, Brassó, Kreitmaier Anna cs. kir. ál- 

latorvosné, Botfalva, Ebner Adolf iparos, Krajova, Zim- 

niciescu P. ezredes, Bukarest, Göbel Róza bírtokosné, 

Feketehalom, Kulbert Anna kereskedőné, Bukarest, 

Helm Ida iparosné, Bukarest, Benkő Mihályné birtokos, 

Sepsi-Szentgyörgy, Szabó Istvánné birtokos, Sepsi-Szt.- 

györgy. 
Br. Urs cs. kir. ezredes, Nagy-Szeben, Kreit- 

meier Anna cs. kir. gyogykovácsné, Botfalva. dr. 

Tischler Gyuláné, M. Vásárhely, Rehárt Sarolta gépészné 

Brassó, Burger Johanna magánzó, Krakkó, Binder 

Traugott bankhivatalnok, Nagy Szeben, André Teréz 

miniszteri hivatalnokné, Bukarest. 
Weber f. a., magánzó, Brassó Mikszáth Kálmán 

iró és orsz. gyülési képviselő, Budapest, Beksics Gusz- 

táv iró és orsz. gyülési képviselő, Budapest, Hugo J., 

szálloda tulajdonos, Bukarest, Kovrig Tivadar birtokos. 

Gáldtő, Frenkel Israel kereskedő. Bukarest. 

Adler Jakab kereskedő, Brassó, Berko Gotlieb 

kereskedő, N.-Prázsmár, Nikolics Péter birtokos, Arad, 

Stefanovits György kereskedő, Brassó, Fintha Sándor, 

m. kir. postatiszt, M. Záh, Schmiedt Lujza kereskedőné, 

Brassó, Bancia Ida cs. kir. profószné, Brassó, Graef 

Károly könyvkereskedő, N.-Szeben, Nagy Károly rendőr- 

biztos, Sepsi Szentgyörgy, Candiu Dávid bánya-igazgató, 

Abrud-Bucium, Pátrubán Miklósné birtokos, M.-Vásárhely, 

Eránusz Antalné kereskedőné, M.-Vásárhely, Heiss Fe 

rencz főtörvényszéki tanácsos, Kornenburg, Windhager 

Sándor iparos, Bécsujhely, Angelescu Elisabethbirtokos, 

Bukarest, Klein Izidor látszerész, Kolozsvár, Goldstein 

Simon kiskereskedő, Kolozs, Balabun Theodor birtokos 

Bukarest. 
Beles Vazul tábori lelkész, Kétegyház, Stája 

Contantinné kereskedöné, Plojest. Móris György birto- 

kos, Bukarest, Cretoriu Péter kereskedő, Brassó, Wink- 

ler János kereskedő, N.-Enyed, Fesztory Lajos tanár, 

N. -Szeben, Peteley István kereskedő, M.-Vásárhely, Lá- 

zár Károly iparos, N.-Enyed. Hodosiu Ilarin tanár, Bu- 

karest, doktor Donogány Jakabné orvosné, Nagy. 

Enyed. 

mily büszke ő arra a helyre. Nem tart na- 
gyon követelőnek ha arra kérem, hogy mu- 

tassa meg? Látom, hogy ezek az ablakok a 
terraszra nyilnak. 

- Szivesen megmutatom, válaszolá 
Diána; ez a terrasz az én kedvencz he- 
lyem. Mi gyakran élvezzük szépségét a 
holdvilágnál. 

- Egy meleg felsőre lesz szüksége, 
mondá Sir Lisle, bámulattal nézve a szép 
fehér karokra. ; 

Zsuzsa egy sötét nyuszt prémes köpe 
nyeget hozott, s Diánának a szépsége talán 
soha sem tünt fel olyan előnyösen, mint 
midőn ez a köpeny a vállára volt vetve. 

A fiaialok a holdvilágos terraszt mind- 
nyájan jobban szerették, mint a fényesen 
vílágitott szalont. 

Thea értésére adta Richárdnak hogy 
szeretne vele beszélgetni; ez inditvány Rich- 
nek jól esett, de egy kissé meg is ijjedt 
tőle. 

- Tán még is több vagyok mint a 
mennyit magamról hiszek, - gondolá ma- 
gában a becsületes Richárd - miután egy 
ilyen nagy kisasszony méltóztatik kegyes 
lenni hozzám. 

S az est hátra levő részét igen kelle- 
mes zavarban töltötte el. 

Sir Lisle és Diána a terrasz végére 
mentek, honnan a tenger vizébe tükröződő 
holvilágot láthatták. E jelenet tündéri szép- 
ségébe elmerülve némán állottak ottan. 

- Mily szép ez a hely! mondá végre 
szifju. Gyakran halottam Fernesst dicsérni, 
de nem volt fogalmam róla, hogy ily fes- 
tői szép legyen. Mennyire szeretheti Came- 
ron kisasszony! 

- Nagyon szeretenm - volt a nyu 
godt válasz. 

végezték. 
natesku Elena magánzó, Krajova, Sándor János f 

-
 

évre ötven foriutot, ifjusági könyvtár alapra főhadnagy, Bécs, Kohn Josefa kereskedőné, Gyukl 

Sikorszky Matild, N.-Enyed, Kovács Albert orsz. 

- Nem de, az atyja házassága előtt 

l világnál látni, Cameron ur beszélte, hogy ] egyedüli urnő volt itten ? 

I Nem értem, kik közül való vagy 

gyül. képv., Budapest, Pogonea Vaszilie gazda, 
Constantin Minkó magánzó, Brassó, Eugenie 
Brassó, Schwartx Sámuelné terménykereskedőné, ! 1 
Vásárhely, Schwartz Hermanné terménykeresk i ! 

Marosvásárhely, Bochner Emilia birtokos, Brass, T 
Antal birt., Léczfalva. ; 

Donath Johanna kocsigyáros iparosné, Dm 

Binder Karolina kereskedőné, Brassó, Fogarasehe I 

könyvvezetőné Brassó, H. Ziernaner cs. kir. minmi 

hérvár, Kohn Jakab kereskedőö, Gy.-Fehérvár. 

Brokuta Amália lakatos 
mesterné, Bu 

kuta M. lakatos-mester, Bukarest, Ester de May m 

gánzó, Bukarest, Stacziu Helena magánzó, Krajon 

náziumi tanár, Szász-Város. 

Jónás Sándor nyug. kir. járásbiró, 

Janku M. Cohen, kereskedő, Plojest, Munteanu J, / 

dán árvaszéki ülnök, Brassó, Crotioeska Máris kum 
dőné, Szász-Város, Temesváry Vilma, kereskedőné, Dn 
Vider Antalné arany-müves, M.-Vásárhely, Ciut 
bertné kereskedőné, M.-Vásárhely, br. Bánfy 

magánzó, Kolozsvár. 
Mendl Lázár kereskedő, Kolozsvár, Bors ( 

és neje tanár, Kolozsvár, Ferencz József neje 

unitárius püspök, Kolozsvár, Schmiedt Rud 

huszár-hadnagy, Nagy-Szeben, Floresku Gergel 

zó, Bukarest, Krestels Mari, kéménysepri-i 

só, Munteanu Helena kereskedőné, Bukarast, 

Maria kereskedőné, Bukarest, Rosmann Jakabui 

kos, Mocs, Bruss József, gyógyszerész, Bukart 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, juliu. 

- A Nagyváradon megjel 
lenzék" legujabb száma hosszal 
lectál ama tiltakozásra, melyet l 
szerkesztője e lap czimének felvét 
használata ellen közzétett. Azt 
kimutatni, hogy a mi lapunk ciim 
használata által nem követett el 
relmet. Minthogy e visszaélés ma 
lásáért illetékes helyen már 
a szükséges lépéseket, ezuttal 
telennek tartjuk Rosenbaum 

§) lapi uton értetni meg, ho 
tényleg törvénybe ütköző. E 
járó hatóság meg fogja 
vele. 

- Kozma József a kol 
nitónőképző intézet volt igazgat 
Váradi Károllyal vivott végze 

ügyében végérvényesen egy évi 

házra itéltetett - e hó 16 kezd 
ságát a váczi államfogházban 

- Papi beköszöntő. Mint m 
nak irják Kide községében vasámu) 
ünnepélyesség között tartotta meg 
ujonnan választott ev. ref. papja M 
János beköszöntőjét. A tempiom egésm 
telt ájtatoskodókkal. Az ünnepély i 
eléneklésével vette kezdetét, mely utin! 
József beigtató pap tartott imát ér 
det. Ezt követte az állami iskola ni 
keinek éneke, melynek elhangzása ul 
uj lelkész mondott emelkedeit szelkul! 
és tartott szép egyházi szónoklatot 
a község intelligencziája májálist mul 
a kidei népkönyvtár javára. Jelen u 
többek között Szász Ferenczné, (Ml 
Ádámné, Irsás Józsefné, Széll 
Zoltán Gyuláné, Bakó Istvánné, 
Török IÍrma, Nagy Berta, Nagylni 
Etelka, Jancró Berta, Ambrus II 
lágyi Klára stb. A sikerült mu 
jótékonyczélra 10 frt 20 kr foly 
fizetés czimén. ! 

- Földrengés Aradon. 
Nagy-Károly, Toroczkó és Kurtis ( 
az alföldi árvizveszedelem, a paki 
katasztrófa, a jászberényi dynami 

- Igen - volt a rőövid v 
Ekkor a leány érezte, hogy 

szemek szenvedélyes szerelemmel, 
san csüngtek rajta. 

- Diána, e házasság s0k 
get csinált magának? - Most 
kérdést intéztem magához, mit sze 
nek képzelhet, mondá Sir Lisle 
kérdőleg néztek a leány szem 

- Midőn a rokonom férjhe: 
ről hallottam, folytatá az ifju - i 
rajta - ő érte; mert egyedül az ' ( 
vettem tekintetbe. Először nem tud 
Cameron urnak leánya van, s m 
hallottam sem sokat gondoltam ve 

- Mindeuki azt mondá - s 
Diána keserüen - hogy ez a h 
tünő dolog volt reám nézve. 

- Én is ugy gondolkozta: 
hozzá az ifju; de nö olktttan 
benne. Diána, mondja meg nekem 
hogy e házassság boldogságát mo 
elő - vagy épen ellenkezőleg 

- Gondolkoznom kell mielőtt 
nék - mondá Diána. 

- Diána, ne gondolkozzé 
Sir Lisle; válaszoljon szokott őszit 
Magának nem szokása szünetel 
kérdésre választ ad. Mondja me 
- hogy ez a házasság boldo)i 
totta-e elő vagy nem ? 

- Nem mondhatom me 
volt a válasz, - mert ön is 
zülök. 

- Egy közzülök! - ism 

- Ön is Scarsdale - vála 

- Ah, már értem - mondá 

nevetve. 
v 

(Folyt. köv.) 



. 

króuikáját. A sulyosan meg 

ntik - tegnap földrengés pusztitott. A 

ukódást hajneli 4 órakor vették észre s 

másodperczig tartott. Aradon erős lökést 

tutk csak az alvók riadtak fel álmukból, 

4a környéken, hol nagyobbára vályog- 
il épültek a házak nagyobb szerencsétlen- 

gtől tartanak. 

TfTüzijáték. Egri Sz. Lajos, a ko- 
myári nemzeti szinház ismert pyrotechni- 
, f. hó 17-én, vasárnap, Szamosujvárt 
Whiátókot rendez, melyre az érdeklő- 

e mét felhivjuk. 
Kinevezések. A pénzügyminisz- 

ium ideiglenes vezetésével megbizott mi- 
merelnök, Benedek Zsombor szászse- 
Madónivatali III oszt. ellenőrt a pécsi 
Mivatalhoz I. oszt. adóhivatali ellenőrré 
mite ki. A csikszeredai törvényszék el- 

Autally Gábor, Kánya Gyula és 
gy Domokos végzett jogászokat a csik- 

dai törvényszékhez dijtalan joggya- 
okká nevezte ki. 

háromszéki háziiparegye- 
et 4hó 24-én tartja Pótsa József 

nöklete alatt évi rendes közgyü- 
iSzentgyörgyön a megyeház nagy- 

rgonaszentelés. A kolozsi róm. 
lom számára Nagy József brassói 
zitő egy 10 változatu, 2 sor bil- 
el ellátott csinos orgonát készitett, 

f. hó 10 én történt átvétel alkalmá- 
ir. Éltes Károly apátkanonok és kolozs- 
niplébánus által diszes közönség jelenléte 
it szenteltetett fel. Az alkalmi szónok- 
ut Éltes tartotta - nagy hatással; vala- 

ennek végeztével ő tartott misét is 
st kolozsvári káplán segédleté- 

orgona vizsgálatot Simon Jukundián 
svári Ferenczrendiek főnöke és Sán- 

vári kath. kántor szakértők vé- 
ket a szép mü teljesen kielégitett. 

ona 1200 frtba került; elismerés il- 
mestert, ki jutányos árban szép és jó 

ulát készitett. 
A czeglédi választás az esküdt- 
ik előtt. Gubody Ferencz czegléd városi 
kirmester sajtópert indit a ,Független. 
r czimű lap ellen, ama becsületsértő és 
ulmazó közlemények miatt, melyek elle- 
a nevezett lapban megjelentek. Köztiszt- 
elő létére a pör meginditására a kir. fő- 
pézséget kérte meg. 

agy tüzvészekről kell ismét 
nadnunk. E hó 5-én Szolcsán községe 
iramegyében) legnagyobb részben porrá 
t A tüz egy Orden Lukács nevü em- 

ában támadt és óriási szélvész ál- 
e, csakhamar több utczára ter- 

medett ki. A sürün egymás mellé épi- 
kök szalma: és nádfedeleikkel ré- 

tiztengerben usztak. A lakosság csak 
érával a tüz kiütése után értesült a ve- 

a mezőn. Mire befutottak, már 
tolt mindennek. 54 lakóház istállók, 

rök és gazdasági épületek elpusztultak. 
hogy a nagytapolcsányi, korcsi és brod- 

Mi tüzoitók elvégezték nehéz munkájukat, 
mttal tapasztalták, hogy a tüz két 
1beréletétis követelte. Két 
ony teljesen elszenesedett holttestét von- 

uik ki a romok közül. A kár megközs- 
becslés szerint 60,000 forintra rug. 
umer báró hatvan forintot adott a ká- 
utakoak. - Még nagyobb veszedelem 

megye egyik legvirágzóbb városát, 
baszéket, mely tüzvész következté- 
teljesen elpusztult. Játszó 
vekek, julius 9-én, felgyujtottak egy 
mésólat s a tüz ijesztő gyorsasággal iu- 
végig a városon. Csak tizennégy ház 
indt meg, a többi mind elpusztult. El- 
ta szegény nép minden takarmá- 

1 elesége. Egy asszony megfuladt és 
gyermeknek nyoma veszett. A két 

lomot megkimélte a tüzvész. Elham- 
l jázuszoneky lakóház, 

kamra, ugyanannyi 

z utczákon most szanaszét hever- 
gégett butordarabok maradványai. 

-A honvédelmi miniszter sza- 
dága. Fehérváry Géza br. honyédelmi 

azott. Távolléte alatt a miniszte- 
romon Dezső államtitkár vezeti. 
lalálos párbal. A szerencsétlen 

tetelű párbajról tegnapi sürgönytudósi- 
iegészitéseül a következő ujabb rész- 
özölhetjük: A negyváradtól nem 
ke Nyüved községben vasárnap 
omlóssy György volt árvaszéki jegy- 
mdel Béla gazdász pisztolypárbajt 

ak. Az előbbinek Rigó Ferencz volt or- 
ggyülési képviselő és Kunyhóssy János 

véd, az utóbbinak Gyalokay Sándor já- 
gi aljegyző és Schmiedt Ede had- 
idkezteg. A párbaj Rigó Ferencz 
ment végbe, a következő feltéte- 

ett: 25 lépés távolság 5-5 lépés 
nee-szal, háromszori golyóváltásoknak 
lnénye nem lesz, a párbajt karddal foly- 
ik teljes végkimerülésig. A föltételeket 
ette különösen sulyossá, hogy a párbaj- 

tesövü pisztolyokat használtak. A 
adott jelre mindketten igénybevet- 

z 5 lépes avance-ot, s igy mindössze 
távolságból egyszerre sütötték el 
ket. A lövések eldördülte után Man- 
8 megtántorodott, Komlóssy pedig 

ugyot kiáltva a földrerogyott. Az orvosok 
ladtak és konstatálták, hogy Mandelnek 

Iy0 csak a czipőjét horzsolta, Komlós- 
ilenben halálra lőn sebezve. 

tette ki a folyó évben a sze- 

ől, mert legnagyobb részük künn 

, nehány heti tartozkodásra Karls- 

0g tott országra ujabb csapás nehezült: 
ndon és környékén - mint táviratilag 

óés nyolczvankilencz 

A gol yó jobb oldalán ment 
káján jött ki. A szerencsétlen ember kino 
san hörgőtt és vért köpött, a miből az or- 
vosok megtudták, hogy a tüdeje is megsé- 

rült. Mendel megilletődve dobta el piszto- 
lyát, e szavakat mondván: „Igazán nem 
akartam. Komlossy alig pár percz mulva 
ott a helyszinén kiadta lelkét, mire Mendel 
segédeivel együtt visszahajtatott a városba, 
hol a végzetes párbaj hire villámgyorsan 
elterjedt. Az okot sokan tudták, mert Men 
del és Komlóssy többek jelenlétéen tüztek 
össze. Komlossy a bihari választason bizal- 
mi férfi volt, s e minőségében támadt vitá- 
ja Mandellel, a mely oly kölcsönös sérte- 
getéssé fajult, hogy a segédek kénytelenek 
voltak a legszigorubb föltételeket megálla- 
pitani. Komlóssy a megyei árvaszéki elnök- 
nek, Komlossy Antalnak a fia volt, körül- 
belől 33 éves, tehetséges, müvelt fiatalem- 
ber. Ellenfele, Mandel Béla 23 éves gaz- 
dász, kinek apja Mandel Jakab Derecskén 
földbirtokos. A szerencsétlen véget ért Kom- 
lossy holttestét felbonczolják és Nyüvedről 
Nagyváradra viszik, hogy a családi sirbolt- 
ban helyezzék el. 

- Megkegyelmezés. Kosztka Emil 
tartalékos honvédhuszár főorvosnak, a ki 
Tamásffy Gyulát párbajban megölte - a 
„Bud. H." értesülése szerint - ő felsége 
megkegyelmezett. Kosztkát két évi állam- 
fogházra itélte a biróság, s ebből hat hóna- 
pot töltött ki a váczi államfogházban. Dr. 
Kosztkát még vasárnap szabadlábra he- 
lyezték. 

- A bács-bodrogmegyei 1848- 
49-iki honvéd-egylet e hó 17-én ünnepli 
meg a szabadságharcz egyik legszebb győ- 
zelmének a kishegyesi diadal áldozatainak 
szentelt emlékmü leleplezését a hegyes fe- 
ketehegyi vasuti állomásnál. Az ünnepély 
délelőtt 11 órakor kezdődik és végeztével 
diszlakoma lesz. 

- A sz.-udvarhelyi „polgári ze- 
neegylet" - mint nekünk irják - f. hó 
8 án tartotta meg igen szépen sikerült nyá- 
ri tánczmulatságát, melynek tiszta jövedel- 
me 76 frt 20 kr. volt. Ez alkalommal felül- 
fizettek : Rápolthy Károly 1 frt, dr. Török 
Albert 70 kr, dr. Ráczkövi Sámuel 70 kr, 
Knöfler Elek 70 kr, Fülöp örmester 70 kr, 
Gál János 20 kr, Egy valaki 49 krajczárt, 
Fischer Ferenczné 30 kr. Ferenczi Ilonka 
k. a. 30 kr, Poden Venczel 30 kr, Herbai 
tiszthelyettes 30 kr, Szánig keresk. segéd 
20 kr, Egy valaki 20 kr, Kis Ernő 20 kr, 
Keresztesi Oszkár 20 kr. Ilyés József 20 
kr, Broser örmester 10 kr, Egy valaki 20 
kr, Egy valaki 20 kr, Szabó Dénes 20 kr, 
Kristoty keresk. segéd 20 kr, Folbert György 
20 kr, Bretyán tőhadnagy 20 kr, Schenvet 
ter hadnagy 20 kr, Barabás Domokos 10 kr, 
Kassai Atilla 10 kr, Egy valaki 10 kr, Egy va- 
laki 10 kr, összesen 10 frt 09 kr. 

A katonazenekarok meg- 
szüntetése. Franciaországban, takarékos- 
sági szempontból, a gyalogezredek zeneka- 
rát megszüntetik. Ez által a kormány egy 

millió frankot takarit meg. Ezentul csak a 
hadosztályoknak lesz zenekaruk. A ,Fi 
garo" ezt az intézkedést élesen megtámadja, 
mert szerinte műérzék csökkentésére vezet, 
mivel sok kisvárosban, a lakosságnak nincs 
mas müűélvezete mint a térzene. 

- Az uj bolgár fejedelem és 
nevelője. Dr. Mally János apát, ki Ko- 
burg Ferdinand herczeget több éven át ta- 
nitotta és nevelője volt, Bulgária fejedelmé- 
vé történt választása alkalmából üdvözlő 
táviratot intézett a herczeghez. Ez üdvőz- 
letre vasárnap érkezett meg a válasz Dürn- 
krutból, hol a herczeg elbenthali kastélyá- 
ba utazóban megállott. Válaszában a her- 
czeg reményét fejezi ki, hogy Bulgáriába 
való végleges elutazása előtt gyakori tani- 
tóját és tanácsadóját viszont fogja látni s 
hiszi, hogy az még e hónapban meg fog 
történni. 

- Zug pusztulása egyretart. Nincs 
nap, hogy egy-két ház be ne omolna. A 
romok széthordását be kellett szüntetni, 
mert a munkások életveszélyben forogtak. 
A veszélyeztetett városrészt katonasággal 
zárták el. A szerencsétlenek javára meg- 
kezdték a gyüjtéseket. A svájczi kantonok 
tetemes összegeket szavaztak meg. 

Melyreigazitás. Tegnapi la- 
punknak „Gyermekek az E. M. K. E. szol- 
gálatában" czimü czikkünkben tévesen van 
Winkler Etelka k. a. neve Vinczének irva. 

- Kis hirek. Véres párbaj volt 
Félegyházán Holló Lajos és Fazakas Kál- 
mán közt. Mindkettem megsérültek. - Sze- 
geden az alsó tanyán egy parasztasszony 
megfojtotta és elásta gyermekét - de tet- 
te napfényre került. - Elfogták Szege- 
den a legvakmerőbb zsebitolvajt, ki évek 
óta sikerrel müködött Farkas Örzse czi- 
gányasszony személyében. - Debreczen- 
ben oly nagy a szárazság, hogy az összes 
nyájakat az erdőkbe kellett a legelőről haj- 
tani. - Ma van a végtárgyalás Aradon 
Ruszbach István borosjenői lakós ügyében, 
ki bottal verte volt agyon nagypénteken 
szeretőjének édes atyját. Még csak 20 éves. 
- Szegeden P. M. kereskedő, kit a 
Krausz czég bukása tönkre tett - meg- 
őrült. - IIlionisban egy léghajós 5000 
láb magasságból ernyővel ellátva kiugrott 
hajójából szépen ért a földre. - Liké- 
ren Cotel Ernő a rimamurányi vasmű rész- 
vénytársaság raktárnoka elmezavarban agyon 
lőtte magát. - Beléren mult héten a 
vilám leütött egy csürbe, azt felgyujtotta 
s még négy ház lett a lángok martaléka. 
- Nagy Kanizsán Gastreich Izidor, 
kit a választáskor elvertek volt, a kórház- 
ban meghalt. - A Bánátban egy óriás 
testalkatu embert csipett meg egy légy s 
másnap vérmérgezés következtében meg- 
halt. - A földrengések gyakoriak. A 
napokban Gráczban, tegnap Aradon érez- 

ELLENZEEK (21) Julius 12. 
ték. - A fővárosban egy ma tar- 
tott bünügyi végtárgyaláson Gyenes István 
egyik vádlott ellen 24 nagyobb betörés és 
lopási vád van emelve. 

VÁROSI HIREK. 
- A kolozsvári nőegylet választ. 

mánya jótékonyczélu szini előadás rende- 
zését vette tervbe. Mint halljuk az a terv, 
hogy a szintársulat itt időző tagjainak köz- 
remüködésével, esetleg Balogh Györgyné 
urnő meguyeréss mellett valamelyik vasár- 
napon népszinmüclőadás rendeztessék a nő- 
egylet alapja javára. Az előkészületek már 
megtétettek, s az előjelekből itélve sikerre 
is fognak vezetni. 

- Mentovieh Gyula, a kolozsvár- 
városi kir járásbiróság ujonnan kinevezett 
birója szombaton vette át hivatala vezeté- 
sét elődje Csiszér Károly járásbirótól, ki 
tudvalevőleg a kir. törvényszékhez helyezte- 
tett át birói minőségben. 

- Mit akarnak velük? Futó- 
lag meg tekintettük a közszemlére kitett 
„választók névjegyzékét. Többek között e 
nevek is előfordulnak a névjegyzékben, 
mint választó jogosultak: Nagy György 59 
éves házmester. Ez mint a szolgaszemély- 
zet tagja az 1874. évi 38 t. cz. 10. §. ér- 
telmében nem bir választói joggal. Kömüves 
Gerő orvosnövendék. Ennek még nincs dip- 
lomája, s értelmiség czimmel vétetett be a 
jegyzékbe, mi jogon? Ifj. Szabó Béla. Ez 
atyai hatalom alatt áll, tehát mint nem ön 
jogu személy nem lehet választó jogosult. 
Hat ki állitotta össze azt a névjegyzéket 
és miért osztogatják olyan bőkezüen a vá- 
lasztói jogot illetékteleneknek s fosztanak 
meg tőle arra hivatottakat ? Mit akarnak 
ez urakkal? 
A titkár ur. Thalia kolozsvári templomában 

minden csendes. Szinpadon, nézőtéren, öltözőkben és 

zsinorpadláson kis egerek fatkároznak. Nem zavarja őket 

senki. Egy ember van csak, a ki bár dolga nincs, s ta- 

lán hivatala nincs már - naponként a szokott időpont- 

ban felmegy az irodai helyiségébe s végzi a dolgait ret- 

tenetes pontossággal. Ez a titkár, ur. Bár egészen bizo- 

nyos az ő állásának bizonytalansága - nem tud meg- 

válni müködése szinhelyétől. Naponként felmegy irodá- 
jába - merőn beletekint abba a nagy semmiségbe, mely- 

nek bizonytalanság a neve. Előkeresi kedvenez szindarab- 

jait - s osztogatja a szerepeket kedvenczeinek. Terve- 
ket készit a jövő számára, s elfelejti, hogy az ő jövő- 
je már ki van tervezve. Szerepeket oszt mindenkinek, de 

melyet ő is eljátszhatnék - nem talá!. Ő már eljátszta 

jövőt nem igér. A titkár - titkaival marad. 

- A kereskedők és kereskedő if- 
jak társulatának évi jelentése és zárszám- 
adása az 18861k I ső társulati évről Hirsch- 
Zeld Karoly titkár összeállitásában jelent 
meg. A derék társulat már egy éves multja 
is a haladás biztos alapjául szolgál s az 
,Évi jelentés örvendetes adatokban gazdag. 
Oivasó és társalgó terme kellemes talalkozó 
helye a társulat tagjainak. Jarat 14 ma- 

eszközlő, mulatságr-ndező, szakmüvelő és fel- 
olvasást rendező bizottságok 
Könyvtárában 1979 mü van 38349 kötettel. 
Pénztári állománya az 1886-ik évről a kö- 
vetkező volt. Bevétel: 4827 frt 44 kr; ki- 
adás: 4609 frt 98 kr s igy a jelenlegi ál- 
lomány 217 írt 46 kr gyarapodást mutat. 

A társulatot egy választmány felügyeli, 
melynek elnőke Polcz Albert. Van 2 tisz. 
teletbeli, 4 alapitó, 75 pártoló és 209 ren- 
des tagja. 

- Egy érettségi vizsgát tett ifju 
akár pevelői, akár barminemü alkalmazást 

óhajtana elfoglalni itt a városon, a melyet 
jövőre is, mint leendő egyetemi hallgató, 
hajlandó lenne megtartani. 

MŰVÉSZET. 
* Komáromy Alajos bucsuja. Komáro- 

my Alajos, a magyar szinészet érdemes ve- 
teránja és a nemzeti szinház nyugalmazott 
tagja a napokban vett bucsut Békés Gyula 
varosától, anol bölcsője ringott, s ahol szi- 

történeté"-ben lépett fől, szorongasig telt 
ház előtt. A müvészt minden jelenete után 
hatszor-hétszer tapsolták ki. Előadás alatt, 
a karzatokról emléksorokat szórtak a föld- 
szintre. Az ünnepélyt lakomával fejezték be; 
melyen a polgarmester köszöntötte fől a 

távozó szinészt, ki a gyulai közönségre üri- 
tette a poharát. 

* Pailleron uj darabja. Pailleron, a 
francziák nagy vigjaték irója, a ,Szikra" 
és az ,Ahol unatkoznak" szerzője, uj vig- 
játékot irt, mely ,Souri" czimmel a jövő 
szini évadban első ujdonsága lesz a párisi 
Theatre Francaisnek. 

* Vidéki szinészet. Pécsett a szini évad 
Blaha Lujza asszony fényes sikerü vendég- 
szereplésével ért véget. A müvésznő négy- 
szer lépett föl, az Eleven ördög, Paraszt 
kisasszony, Koldus diák és Czigánybáró 
darabokban s minden fölléptével elragadta 
a közönséget. Az utolsó előadás után amü- 
vésznőt éjjeli zenével lepték meg tisztelői, 
elutazásakor pedig szebbnél-szebb csokrok- 
kal. - Nagy-Szebenben Csóka Sándor jól 
szervezett szintársulata e hó 1-én kezűte 
meg előadásait a Gasparone-operettel. - 
Tátra Füreden Vály Béla'dr. üdvös tevékeny- 
séget fejtett ki a felvidéki szintársulat ér- 
dekében. A mult vasárnap értekezletre hivta 
meg U-, Uj- és Alsó-Tátratüred fürdő kö- 
zönségét s megalakitotta a szinügyi bizott- 
ságot. A bizottság föladata lesz a Bogyó- 
Morvai-féle szintársulatnak előadását, bérlet 
és tagdijak szerzése által, biztositani. 

kis játékait. Most a multat járatja le, a mely eltünt, s 

4 német lapot. A 1 4 gyar és 4 német lapo táratlatban hely egyle elnök 2218 sz. gyüjtőivén: Mikalo- 
működnek. 

nészi pályáját megkezdte. A ,Szegény ifju 

A közönség köréből." 
Nyilvános köszönet. 

A bánffy-hunyadi m. kir. álla- 
mi elemi és felső népiskolák szorgalmas és 
jó magaviseletüű tanulói megjutalmazására a 
f. 1886-87-ik tanév végén tartott zárvizs- 
gálatok alkalmával, a következő kegyes ado. 
mányok tétettek : 

A kalotaszegi takarékpénztár igazga- 
tósága 30 írt, Barcsay Domokos gondnok- 
sági tag 25 frt, Gyarmathy Zsigmond gond- 
noksági elnök 12 írt, Gyulay Sándor ke- 
reskedő a magyar nyelvben legtöbb előme- 
netelt tanusitott román fiu-tanulók megju- 
talmazására 5 írt, Schweiger Nándor gyógy- 
szerész 3 frt, N. N. 2 frt, Egeny Jolán felső 
leányisk. tanitónő k. a. a felső leányiskolá- 
ban két legjobb szavaló részére 2 drb. köny- 
vet, Kovács Dániel felső népisk. tan. a fel- 
ső fiu-iskolában két legjobb szavaló számá- 
ra 2 drb. könyvet. 

Ezen 77 frtból 78 drb jutalomkönyv 
vásároltatott, ehez véve az ajándékozott 4 
drb könyvet, összesen 82 drbjutalomkönyv 
osztatott ki. Jutalmat nyert 73 tanuló. 

Fogadják a tisztelt jótevők intézetünk 
iránt tanusitott meleg érdeklödésükért, ke- 
gyes adományaikért, melyeket iskoláinkkal 
szemben évek óta gyakorolnak, nevezett is- 
kolák tanuló-ifjusága, tantestülete és gond- 
noksága nevében e helyen is hálás köszö- 
netem kifejezését. 

Bánffy-Hunyadon, 1887. jul. hó 5-én. 
Kolezsár Lajos, 

igazgató. 

Nyilvános köszönet. 

A segesvári ev. ref. templom és papi- 
lak javára befolyt kegyes adományokért. 
Tizenhetedik közlemény. 
Macza György segesvári kir. adófel- 
ügyelő 7 sz. ivén: Macza György, Baczó Jó- 
zsef, Mauks Gyula, Teil István, Babos Já- 
nos, Horváth Lajos, 2-2 frt; Rabocskai 
Zsigmond, Hász Sándor 3-3 frt; Székely 
Elek 1 frt 50 kr, Szilágyi Márton, Kovács 
Lajos Létai Gábor, Lingner Károly, Lévai 
Gyula, Benkő Károly, Sánta András, Na- 
lácsi Ádám, Keller János, Fábriczius János, 
Mártin József, Jakó Károly, Grosz Károly, 
Incze Domokos, Novák Béla, Rozsnay Ist- 
ván, Derzsi János, Szenkovics Dénes, Butak 
István, Kiron Ede, dr. Novák Rezső, Lend- 
vay Sándor, Jenik Béla, Végh Albert, egy 
valaki, egy ur. Pap Miklós Calutni Simon, 
Száhtner János, Parubczky Károly, Kovácsi 
Illés, Bágya Ödön, dr. Fekete Albert, dr. 
Riger Aladár, Fekete József, Gerendy István 
1-1 frt; Rend Dénes 80 kr, Ágoston Já- 
nos, Zöld Gábor, Márkovics Jakab, dr. He- 
gyesi Győző, Havadlóy József, Nagy Sáu- 
dor, György Árpád, Pap János, Makstein 
Jakab, Zöld, 50-50 kr; Rukner József 
30 kr. 

Vécsey Eleonora nagy-becskereki nő- 

vics 5 frt; Rinai Jenő 3 írt, Vécsey Eleo- 
nora, Dániel László, Réczei Gyula, Vadtay 
Miklós, Vécsey István 2-2 frtot; Venczel 
András, Szatmári Kálmán, Fekete László, 
Hesse Petronella, Zsíros Mihály, Gyertyán- 
fy János 1-1 frt. 

Damokos Antalné tordai nőegyleti el- 
nök 2227 sz. gyüjtőiven a tordai olvasónő- 
egylet 15 frt. 

Őzv. Mégay Nándorné gyulafehérvári 
ág. evang. nőegyleti elnök 22831 sz. gyüjtő- 
ivén: Hennel Józsefné 5 frt, Mégay Adolf- 
né, Nagy Mártonné, Krapp Zsuzsápna, Susz- 
ter József, Salamon, Hennel Nándorné 1-1 
frt; Valter Károlina, Nagy Istvánné 40- 
40 kr. 

Nagy Lajos dobokai ref. lelkész ivén : 
Nagy Lajos, Nagy Imre 50-50 kr. 

CGönczy Sándorné berekszász és vidéki 
jótékony nőegylet elnöke gyüjtőivén : Gön- 
czy Sándorné 5 frt; Korossányi János 3 
frt; Szeles Károly, Faludy Ödön, Orendy 
Sándor 2-2 ífrt; Fobszty Gyula, Uray 
Miklósné 1-1 frt; Simon Katalin 60 kr, 
Szabó Albert 50 kr; Baraczi Lőrincz 40 
kr; Bajzatnh Lajos 50 kr; Buzás Ferencz, 
X-Y, Forgács, Vernay, egy valaki 30- 
30 kr, N. N. 25 kr; Szabó Imre, Sz. E. 
Nagy Sándor, Kovácsy Sándor, Bogsics Fe- 
rencz 20-20 kr. 

Szabó Ferencz bododolai ref. 
ivén: Adler Hendrich 1 frt; 

Erős Bálint, Győrbiró Lajos, Bántos 
Sándor 30-30 kr. Balog Sándor 20 kr, 
Csulak Lajos, Vén Árpád, Székely János, 
özv. Selészter Tamásné, Szabó Ferencz 10-160 
krajczár. 

Összesen 187 frt 35 kr. az első XVI. 
közlemény összege 2049 frt 46 kr. 

Főösszeg 2187 frt O1 kr. 
Midőn az itt kimutott összegeknek át- 

vételét nyugtatványozai szerenesém van igen 
kedves kötelességemnek ismerem a szives 
gyüjtő tisztelt adakozó uraknak s urnők- 
nek becses aoományaikért az egyházközség 
nevében meleg köszönetet mondani. 

Segesvár, 1887, junius hó 3. 
Tisztelettel 

Szilágyi Márton, 

KÖZGAZDASAG. 
Termés Amerikában. A washing- 

toni töldmüvelési miniszterium jelentése sze- 
rint a kukoriczával beültetett terület 
15.000,000 aerest teszen. Az átlagos állás 

lelkész 

39) Erovat a szerkesztőséget csak a sajtóható 
sággal szemben kötelezi. 

Szerk. 

vándorgyülése ez évi 

kukoriczánál 95 százalékot, őszi buzában 83 
százalókot, tavaszi buzában 79 százalékot, 
őszi rozsban 84 százalékot, árpában 82 szá- 
zalékot, zabban 85 százalékot, gyapotban 
97 százalékot tesz ki. 

A magyarországi méhészek IV. 
d01 augusztus 25-29-ik 

napjain lesz Székesfehérvárott következő 
programmal: Augusztus 25-én, ismerkedési 
estély; augusztus 26 án, a vándorgyülés és 
a kiállitás megnyitása. Előadások és tár. 
gyalások. Közös ebéd; ebéd után a kiálli- 
tás megtekintése, este találkozás. Augusz- 
tus 27-én. A tárgyalások folytatása. Dél- 
ben kirándulás külön vonaton Mohára. Au- 
gusztus 28-án, vasárnap: A magyar orszá- 
gos méhészeti egyesület közgyülése. Zárün- 
nepély: a dijak kiosztása. Éste: népszerü 
felolvasás; dalárda-produkczió; táncz Aug. 
29-én: Kirándulás reggel kocsikon Szent- 
Iványra, gróf Zichy jenő ottani méhészeté- 
nek megtekintésére. Szükséges tudni valók : 
A kiállitani szándékolt tárgyak bejelentése 
külön e czélra szolgáló lapokon történik; 
a bejelentő lapok a magyar országos mé- 
hészeti egyesület elnökségénél (Budapest, 
műegyetem) ingyen kaphatók. A kitöltött 
bejelentő lapok legkésőbben augusztus 1-ére 
a magy. orsz. méhészeti egyesület elnöksé- 
géhez küldendők be. A bejelentett tárgyak 
pedig okvetlen aug. 21-ére bérmentesen és 
a kiállitási bizottságnak czimezve Székes- 
fehérvárra küldendők. Az élő méheknek 
aug. 25-én délelőtt a kiállitási helyen kell 
lenniök. Minden méhesgazda s egyáltalán 
a méhészet minden barátja tagja le 
het a vándorgyülésnek. Az ezen tagsággal 
járó jogokkal élhet az, aki igazolja, hogy 
a magyar országos méhészeti egyesület 
tagja, vagy a ki a rendező bizottságnál 
magát beiratván, a vándorgyülésre külön 
tagsági jegyet nyer. 

A tézsdéről. 

, Bpest julius 12. 
Gabonaüzlet. 
Buzában ma szilárd volt az irányzat, a vételkedv 

élénkebb, ugy, hogy a kinálat nem volt elegendő. Ennél- 
fogva az árak 5-10 krral emelkedtek. 

Egyéb gabonanemüekből rozs, árpa és zab üzlet- 
telen, tengeri teljesen tartott árak mellett. 

Határidőüzlet. A határidőüzlet igen 
csendes. 

Hivatalos jegyzések : 

Szokványbuza tavaszra 8.14-8.16 frton. - ősz- 
re 7.69-7.70frton. Tengeri 1887. jul.-augra 5.64- 
5.65 frton, 1888 máj.--jun.-ra 5.57-5.59 frton. - Zab 
őszre 5.61-5.68 frton. - Káposztarepcze 12 egy nyol- 
czad-12 két nyolczad. 

Értékűüzlet. 
A mai előtözsde a gyenge bécsi jegyzések és 

a kedvezőtlen politikai hirek folytán lanyha irányzattal 
folyt le. A forgalom azonban meglehetős élénk volt. 

Jegyeztetett : 

Osztrák hitelrészvény előbb 279.40. aztán 277.80, 
magyar aranyjáradék pedig előbb 100.75 s később 
100.10, papirjáradék 87.65 és 87.35 frton. 

Legujabb. 
Az „Ellenzék" sürgönytudósitása. 

ŐÓriási tűzvész. 
Poprád, julius 12. 

Városunkban tegnap délben tüz 
ütött ki. A tüz iszonyu sebességgel 

terjedt el, s rövid idő alatt S8O lak- 

ház és 200 melléképület porrá 
égett. : 

Az egész városban csak egy 
utcza maradt épen. ; 

Kovács Leo honvédezredes rend- 
kivül erővel vezérli a várossal szom- 
szédos 12 község tüzoltóit délutáni 
3 óra óta szakadatlanul. 

Andrasevics curiai biró, Ná- 

dai szinmüvész és Urbányi szolga- 
biró emberfeletti erővel és saját életük 
koczkáztatásával több emberéletet men- 
tettek meg, erőszakkal vonva ki őket az 
égő házakból. 

A megrémült lakosság az or- 

száguton tanyázik. 

A tüz gyujtogatásból származott. 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

BARTHA MIKLÓS. 

NYILTTER" 

Uj zongoraraktár. 
(Főtér 13. Weselényi ház.) 

Raktáromon a legkitünőbb szerkezetü 
bel- és külföldi zongorák kaphatók a leg- 
olcsóbb árak mellett. Bösendorfer-féle con- 
cert zongorák, pianinok, rövid szárnyzongo- 
rák, (Stutzflügel) (Piccolo) vannak raktá- 
romon nagy választékban. Több mint 7 
zongoragyár van képviselve. 
Zongora javitások, ugyszintén hangol- 

tatások elvállaltatnak. Régi zongorák kicse- 
réltetnek. 

Kivánatra zongorák bizonyos havi dij 
mellett bérbeadatnak. 

Raktárom megtekinthető mindennap 
délelőtt 10-12-ig, délután 2-5-ig. 

A közönség szives látogatását kéri. 

Keller Gábor 
zongora tanár. 

*) Ezen rovat tartalmáért nem vállalunk felelős- 
séget. Szerk. 



Kolozvárt 1887, * 
e.. 

Sz 9201-887. Másolat. 

Árlejtési hirdetés. 
A megyeház fütésére szükséges 252 kbmtr. tüzifa szállitása 

folyó évi julius hó 26-án d. e. I1 órakor 
a megye házánál tartandó nyilvános versenytárgyalás utján a leg- 

jutányosabb ajánlattevőnek fog kiadatni. 
Vállalkozni szándékozók felhivatnak, hogy a versenytár- 

gyalás idejére, a megyeház udvarára két köbméter minta- 

fát beszállitva, 40 frt bánatpénzzel ellátott bélyeges 
zárt ajánlatot adjanak be hozzám, melyben a szállitandó fa ára 

meghatározva legyen. 

A részletes feltételek az aljegyzői irodában addig is meg- 

tekinthetők. 
Kolozsmegye alispánjától. 

Kolozsvártt, 1887. julius hó 8-án. 
Gyarmathy Miklós, 

646. (1-8) alispán. 

Ssz 5049-887. 

Árverési hirdetmény. 
Kolozsvármegye árvaszéke ezennel közhirré 

teszi, hogy Máthé Katinka, Máthé Béla és Máthé 

Gizella m.-szilvási 160. sz. tjkvben A I. 1-27 rsz. 

alatt levő 444 hold 578 [ öl területű ingatlanai 

a rajta fekvő épületekkel, korcsmajoggal együtt 

27000 frt kikiáltási ár mellett Kolozsvármegye 

árvaszékénél tartandó nyilvános árverésen f. évi 

augustus hó ?-án d. e. 10 órakor a 

legtöbbet igérőnek örökáron el fognak adatni. 

Az árvertezési feltételek Kolozsvármegye ár- 
vaszékénél megtekinthetők. 

Kolozsvármegye árvaszékének Kolozsvártt, 
1887. évi julius hó 6-án tartott üléséből. 

MHMory Béla, 
639. (2-8) elnök. 

.....z.... 

Babos Sándonr 
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ELLENZE (s12) 

Arany ezüst óra lánczok. 

Illatszer, toillette, pipere czikkek és különlegességek üzlete 
KOLOZSVÁRTT. 

Ajáolja ujonnan berendezett, az erdélyi részben még eddig nem lé etet 

dús választéku raktárát, 
a Contingeons leghirnevesebb gyárosainak készitményeiből, u. mi 

illatszer, illatos szappanok, fog- és szájvizek, f 
porok, fogszappanok, különösen 

szÉPITÓ SZEREIMEI 
hölgyek figyelmébe ajánlom : 

Treu Nuglisch 4 C. Bécs. 
illatszerek: 

órás Kolozvártt. 
637. (1-x) 

Ajánlja már 25 év óta fennálló s 

jó hirnévnek örvendő, dusan felszerelt 

óra nagy raktárát 

ía
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látszerészeti műszereit, 

tetemesen leszállitott árak melett. 

Különösen ajánlom a most kül- 

földön tett utazásom alkalmakor kész- Fog- és szájvizek: 

pénzzel jutányos áron vásárolt valódi dr Tiane páris gedea * e Bécs. . éz E. Atkinson 
.. " , . . oto aris, 0 o0ro : Eu en Ri 1 

genflarany, ezüstférfiés női óráimat. ár. A Rei Spcising, a o e ükét. R.lndre 
; : r. C. M. Faber Bécs, k í Piese a Lubin 

Azonkivül ajánlom egy khkülföldi Tel,e ozsvár, ero ezavár, Bayley é e0. 
. . r. J. G. Popp Bécs, " ; Wiliam Atki 

birneves gyárból való minden nemü R.R. P. P. Benedictin Bor- Treu Nuglisch ét C. Bécs. LPver , 

látszerészeti eszkőzeimet. deanx, Kölni vizek: Ed. hinand 
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í W. Rieger Frankfurt, J. a E. Atkinson London, Rigaud a C. 
Mindennemű ora és látszerészeti Treu Nuglisch 8 C. Bécs. Rieger W. Frankfurt aljm. Legrand ; 

eszközök pontos és szolid javitásait el- Calderara éz Bankmann Bécs. Turin városához, Köln, Luben 
vállalom a legjutányosabb árént. Fogszappanok: Gegenüber dem Julichsplatz Gelle Freres , 

, dr. Boutemard Rheinsberg, Köln, Gegenuber dem Neuen- J. G. Monson éz0 
Minden eladott és javitott óráért dr. J. G. Popp Bécs, markt Köln, Julichsplatz Nro furt ajm. il 
. . dr. J Pelletier Páris, 4. Köln. Mentha viz szájöb- Gustav Lohse Berli 

két évi kezességet vállalok. dr. Coanel London, lögetésre, levendula szesz, W. Rieger Frankfu 
.. ; / dr. Pf ffermann Bécs, hajmosdók, arczmosdók, an- Treu Nugliseh éc (. 1 

Vidéki megreudelések gyorsan és pon- R. R. P. P. Benedictin Bor- gol, franczia fog-, köröm-, Calderara éz Bankmaml 
deaux, haj-, kalap- és ruhakefék, Hazai, augol, franczia I 

J. a E. Atkinson London, mindennemü füsük, utazó-, lönlegesebb toilette, 
Riger W. Frankfort alm. kázi- és zsebtükrök. illatos szappanok 

u vVidékre 10 forinttól kezdő bármely postaállomi 
rendelményeket dijmentes szállitás és csomagolási kedve 

tosan eszközöltetnek. 

neEgy jió órás gegéd foglakozást nyerhet. *" 

Köt évi jótállás. 

(5 -x) 

Kiadó iroda vagy bolt, 
mely lakásnak is használható, négy helyi- . 

ségből áll, 

belmagyar-uteza .. sz. alantt. 
az Unitárius kollégiummal szemben 

folyó évi octóber hó 1-sejétől. 
Értekezhetni IRenczédi Gergelylyel tivoli-utecza 

634. 9. szám alatt. (3-4) 

. 

... 

Hol keressük 

a legjobb POUDERT? 
Kérjünk 

MÜLIER J. Liféle 

Blaha Serail Poudert: 
Valamennyi arczpor legjelesebbje ugy nappalra mint estére, tekiatélyek által meg- 

vizsgáltatván, vegytisztának és tökéletesen ártalmatlannak találtatott Mint pipere-czikk 

nélkűlözhetlen, az arczbőrnek a leggyöngédebb fehérséget, ifjukori üdeséget, szépséget 

és rózsapírt kölcsönöz. - Egy doboz ára 60 kr., nagyobb ! ert. 

Créme Pompadour. 
Az illatászat terén jelentékeny párisi kitünőségekkel való összeköttetéseim folytán 

sikerült, a világhirü és fölötte hatásos „OCRÉME POMPADOURT egész eredeti tiszta 

ságában és erejében előállitanom. - Ez azon szer, melylyel a birneves POMPADOUR 

asony egész agg koráíg fenn tudta tartani csedaszépségét anélkül, hogy az egészsé- 

gének ártott volna; azért nem mulaszthatom el a tiszt.lt hölgyvítágnak azt a leghatha- 

tésabban ajánlani. E kitünő szer jóval felülmul minden eddigi e nemü gyártmányt. 

.C éme Pompadonr" este és reggel alkalmaztatik, arczot és kezet bedőrzsőlve, - 

aztán egy kissé behínteni a „Pondre de Serailt-jal. - Egy tégely ára ! frt 60 kr. 
t apható a készitőnél : 

illatszérész és pípereszappan gyári raktárában: 

. Budapesten, Koronaherczeg-utcza 2. 
é 
(xvás 0 Bátorkodom a bdya tisztelt hölgyvilágot általános közkedveltségben 

e részesülő, a maga nemében egyedül álló ,BLAHA SERAIL POUDER"-re 
(melyet még Amerikába is szállitok) figyelmeztetni, hogy ézen Serail Pouderem hasonló 
név alatt számtalanszor hamisittatik, csalódások kikerülése czéljából, mindegyik dohoz 
nevemmel a „Virág-királynöé-vel és a törvényes védjegygyel van ellátva. „Serail Pon- 
der-em a vidéken valamennyi hirnevesebb gyógyszerész és kereskedő uraknál valódi 
minőségben kapbató. - Kolozsvártt kapható: 

Óvakodjunk a hamisitásoktól s határozottan csak Müller J L-féle „Blaha Serail Pouder"-t 
térjünk, mely a budapesti országos kiállitáson a legnagyobb kitüntetésben részesült. 

MUNKÁCSY MIHÁLY 
világhirü művész 

KEDVELT BAJUSZPEDRŐJE, 
felálmúl minden eddig létező gyártmányt, a bajuszt pubitja, a törékenységtől és kibn?. 

lástól megóvja, doboza 25 kr és 40 kr. 

Kapható az Illatszer- és pipereszappan-gyárosnál 
egyedüli készítőnél: MÜLLER J. .BUDAPEEST rő 

GYÁR: Rottenbiller-utcza 36. sz. RAKTÁR: Koronaherczeg-utcza 2. sz. 
Továbbá minden előkelő kereskedésben, gyógyszertárban és fodrásznál. 

KOLOZSVÁRTT KAPHATÓ 

6. ISCHLR V. üzletében. 10) 

10.000 ". 5000 n. 204, tevn 4875..z. 

a magy. lovaregylet sorsjegy-irodájában : Budapesten, váci-utca 6. sz. 

ményben részesitek, minden rendelményt gyorean és pon! 
san teljesitek. 3. (5-1 

Huzás már a jövé hétemn! 

INCSEM 41 8. 11 ele 0tt ft. sorsjegy 

s300 meter eegjobb mosó Karton és Toalok, nyári s 

ruhaszövetek, áttört és sima, több szinekben; brochirool 

Etamin-szövetek, eddig 1 frt 10 kr, most 70 krm 
renként, (110 c. széles.) 

1, darab fekete és szines napernyők, 200 dan 

igen szép féecherek leszállitott áron. 

Női fehérnemük, kötények, czipők, miederel 
nyári keztyük, harisnyák, 175- féle egészel 

uj, rüschek, csipkék, szallagok, béllésnémül, 
ruhadiszek és még igen sokféle zi 

613. 
Főnyeremény készpénzben 

incsem-Sorsjegyek kaphatók 
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eessesseessseel Nélkülözhetfen kelfék ujonnan épült házaknál! eeee .. 

ASZFALT-ÖNTŐ, 

ASZFALT ELSZIGETELŐ RÉTEG. Kolosvárt, Széchenyi-tér, Vivoda mellett. 

Hivatkozva helyben és vidéken teljesit-tt számos munkálataira, elvállal jótállás mellett, kizárólag az előnyösen imet 

,MAGYAR ASZFALT RÉSZVENYTÁRSASÁG" jel-s mi őségü anyagából (gazolva BUDAPEST főváros n. t. tanácsának ezen hazai rt 
lalat részére 49,602. sz. a. kiadott hivatalos bizonyitvány ával. 

Nedves lakások szárazzá tételét. uj épületeknél aszfalt elszígetelő réteg készitését (Isolirung), járda, terasse, folyosó, magtárak, 
istállók konyhák stb. asofalttal (nem tévesztendő össze más szurogatumokkal) való burkolását a legjutányosabb árban. Készit többszörő 

sen dijjazott tűzmentes aszfalt tetőpép (D.ehpappe) és faczement befőödéseket; szolgál: gombairtó, vegyészeti szerek, kiváló gyártmányi 
Cement, Metlachi stb. 1 pokkal és elfogad rendeléseket a legkiválóbb gyártmányu vizálló mész és Portland-Cementre, valamint más é li 

szeti anyagok és különlegességekre, melyekről költ-égvetés, árjegyzék, minták és egyéb felvílágositásokkal készséggel rendelkezése áll, 
A n.é. épittető kipönség eddigi szives bizalmát me gk szönve, igyekezni fogok pártfogását továbbra is kiérdemelni. 

623 (4-x) Teljes tisztelettel POLLÁK S AMU 

TÜZMENTES TETŐZET. 

Duchony Jáno- 
első és legnagyobb 

butorraktára 
Kolo svárt, bel-monostor utcza Redout épület 26. s. 

Ajánlja a n. é. közönségnek a legujabb divat szerint és a legmagasabb igényeknek megfelelően 

a legizlésesebb K ÁRPITOS munkával valamint mindenféle nagyságu arany diófakeretü 

teillette-, feli- és alló-tülrökke 
látott ujonan, dusan berendezett raktárát, mely minden tekintetben a fővárosok legnagyobb butorraktáraikkal is bármikor versenyt ál 
hat és feleslegessé teszi, hogy a n. é. közönség igényeit Budapesten avagy Bécsben tettemes költség mellett elégitse ki, köztudomásu lévén 
hogy ugy izlés, mint csinosság és tartósság valamint olcsóságra nézve, a nála készűlt munka mindig győztes versenyt állott. Bátórkodik 

továbbá egyuttal a n. é, közönség becses figyelmét a saját gyártmányu valamint a al 
magyar hazai ipar fejlesztése és támogatása czéljából legalkalmasabb butorokra 

nemkülönben a minden fajtáju bel- és külföldiszónyegek, ágy- és asztaltakarókra is felhivni. 
Teljes kelengye kiállitások igen kedveő feltételek mellett vállaltattnak el. 

Őcska butorok a mai divat szerint legizlésesebben, gyorsan és pontosan átalakitattnak nemkülönben elvállaltattnak minden 
női himzés munkák a legizlésesebb montirozás végett igen jutányos árak mellett. 

A n. é közönségnek eddig tanusitott pártfogását és támogatását továbbra is kérve maradok tisztellettel 

éte i-n DUCHONY JÁN0 
...i 

Nyomatott Magyary Mihály ögyveyemzilriba Kolozsvártt, bol-közép uteza 38. sz. 


